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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1337/2006,

annettu 11 päivänä syyskuuta 2006,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 12 päivänä syyskuuta 2006.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 11 päivänä syyskuuta 2006.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 386/2005 (EUVL L 62,
9.3.2005, s. 3).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 11 päivänä syyskuuta
2006 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 052 86,2
999 86,2

0707 00 05 052 88,9
999 88,9

0709 90 70 052 101,8
999 101,8

0805 50 10 388 54,3
524 50,6
528 59,9
999 54,9

0806 10 10 052 79,0
220 135,2
400 177,1
624 118,8
804 95,7
999 121,2

0808 10 80 388 85,9
400 91,1
508 82,7
512 81,4
800 148,8
804 95,3
999 97,5

0808 20 50 052 117,2
388 90,2
720 60,3
999 89,2

0809 30 10, 0809 30 90 052 109,9
999 109,9

0809 40 05 052 103,2
066 64,2
098 41,6
624 149,4
999 89,6

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 750/2005 (EUVL L 126, 19.5.2005, s. 12) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa ”muuta
alkuperää”.
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KOMISSION DIREKTIIVI 2006/75/EY,

tehty 11 päivänä syyskuuta 2006,

neuvoston direktiivin 91/414/ETY muuttamisesta dimoksistrobiinin sisällyttämiseksi siihen
tehoaineena

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattami-
sesta 15 päivänä heinäkuuta 1991 annetun neuvoston direktii-
vin 91/414/ETY (1) ja erityisesti sen 6 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Direktiivin 91/414/ETY 6 artiklan 2 kohdan mukaisesti
Yhdistynyt kuningaskunta vastaanotti 28 päivänä marras-
kuuta 2001 BASF:ilta hakemuksen dimoksistrobiini-nimi-
sen tehoaineen sisällyttämiseksi direktiivin 91/414/ETY
liitteeseen I. Komission päätöksessä 2002/593/EY (2) vah-
vistettiin, että asiakirja-aineisto oli täydellinen, toisin sa-
noen sen voitiin periaatteessa katsoa täyttävän direktiivin
91/414/ETY liitteissä II ja III säädetyt tietovaatimukset.

(2) Tämän tehoaineen vaikutuksia ihmisten terveyteen ja ym-
päristöön on arvioitu direktiivin 91/414/ETY 6 artiklan 2
ja 4 kohdan säännösten mukaisesti hakijan ehdottamien
käyttötarkoitusten osalta. Esittelevä jäsenvaltio toimitti
Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaiselle 14 päi-
vänä elokuuta 2003 dimoksistrobiinia koskevan arvioin-
tikertomuksen luonnoksen.

(3) Kyseistä arviointikertomusta ovat tarkastelleet jäsenvaltiot
vertaistarkasteluna ja Euroopan elintarviketurvallisuusvi-
ranomainen arviointia koskevassa työryhmässään, ja se
on esitetty komissiolle 10 päivänä elokuuta 2005 Euroo-
pan elintarviketurvallisuusviranomaisen dimoksistrobii-
nia (3) koskevan tieteellisen kertomuksen muodossa. Jä-
senvaltiot ja komissio ovat tarkastelleet kyseistä kerto-
musta elintarvikeketjua ja eläinten terveyttä käsittelevässä

pysyvässä komiteassa, ja 4 päivänä huhtikuuta 2006 val-
mistui komission tarkastelukertomus dimoksistrobiinista.

(4) Eri tutkimuksista on käynyt ilmi, että kyseisiä tehoaineita
sisältävien kasvinsuojeluaineiden voidaan yleisesti olettaa
täyttävän direktiivin 91/414/ETY 5 artiklan 1 kohdan a ja
b alakohdassa ja 5 artiklan 3 kohdassa säädetyt edelly-
tykset erityisesti tutkittujen ja komission tarkastelukerto-
muksissa lueteltujen käyttötarkoitusten osalta. Näin ollen
on aiheellista sisällyttää dimoksistrobiini kyseisen direktii-
vin liitteeseen I sen varmistamiseksi, että tätä tehoainetta
sisältäviä kasvinsuojeluaineita koskevien lupien myöntä-
minen voidaan järjestää kaikissa jäsenvaltioissa mainitussa
direktiivissä säädetyllä tavalla.

(5) Ilman, että tehoaineen sisällyttämisellä liitteeseen I rajoi-
tettaisiin direktiivin 91/414/ETY velvoitteiden sovelta-
mista, jäsenvaltioilla olisi sisällyttämisen jälkeen oltava
kuusi kuukautta aikaa tarkistaa nykyiset dimoksistrobiinia
sisältävien kasvinsuojeluaineiden väliaikaiset luvat sen
varmistamiseksi, että direktiivissä 91/414/ETY ja erityi-
sesti sen 13 artiklassa säädetyt vaatimukset ja liitteessä I
vahvistetut ehdot täyttyvät. Jäsenvaltioiden olisi muutet-
tava nykyiset väliaikaiset luvat pysyviksi luviksi, muutet-
tava niitä tai peruutettava ne direktiivin 91/414/ETY
säännösten mukaisesti. Edellä esitetystä määräajasta poi-
keten olisi säädettävä pidemmästä määräajasta kutakin
kasvinsuojeluainetta ja kutakin aiottua käyttötarkoitusta
koskevan täydellisen, liitteen III mukaisen asiakirja-aine-
iston jättämistä ja arviointia varten direktiivissä
91/414/ETY säädettyjen yhtenäisten periaatteiden mukai-
sesti.

(6) Direktiivi 91/414/ETY olisi tämän vuoksi muutettava vas-
taavasti.

(7) Tässä direktiivissä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

Muutetaan direktiivin 91/414/ETY liite I tämän direktiivin liit-
teen mukaisesti.
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(1) EYVL L 230, 19.8.1991, s. 1. Direktiivi sellaisena kuin se on viimek-
si muutettuna komission direktiivillä 2006/74/EY (EUVL L 235,
30.8.2006, s. 17).

(2) EYVL L 192, 20.7.2002, s. 60.
(3) Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen tieteellinen kertomus

(2005) 46, 1–82, Conclusion regarding the peer review of the pes-
ticide risk assessment of the active substance dimoxystrobin (lopul-
linen versio annettu 10.8.2005).



2 artikla

1. Jäsenvaltioiden on annettava ja julkaistava tämän direktii-
vin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset
määräykset viimeistään 31 päivänä maaliskuuta 2007. Niiden
on viipymättä toimitettava komissiolle kyseiset säädöstekstit
sekä kyseisten säännösten ja tämän direktiivin säännösten väli-
nen vastaavuustaulukko.

Niiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä huhtikuuta
2007.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säännöksissä on viitattava tä-
hän direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun ne
virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten
viittaukset tehdään.

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä direktiivissä tarkoite-
tuista kysymyksistä antamansa keskeiset kansalliset säännökset
kirjallisina komissiolle.

3 artikla

1. Jäsenvaltioiden on direktiivin 91/414/ETY mukaisesti tar-
vittaessa muutettava tai peruutettava dimoksistrobiinia tehoai-
neenaan sisältäviä kasvinsuojeluaineita koskevat voimassa olevat
luvat 31 päivään maaliskuuta 2007 mennessä. Jäsenvaltioiden
on kyseiseen päivämäärään mennessä erityisesti tarkistettava,
että dimoksistrobiinia koskevat mainitun direktiivin liitteen I
edellytykset täyttyvät, kyseistä tehoainetta koskevien tekstien B
osassa mainittuja edellytyksiä lukuun ottamatta, ja että luvan-
haltijalla on mainitun direktiivin liitteen II vaatimukset täyttävä
asiakirja-aineisto tai luvanhaltijan saatavilla on tällainen aineisto
mainitun direktiivin 13 artiklan edellytysten mukaisesti.

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltioiden
on arvioitava tuote uudelleen direktiivin 91/414/ETY liitteessä
VI säädettyjen yhtenäisten periaatteiden mukaisesti mainitun di-
rektiivin liitteessä III vahvistetut vaatimukset täyttävän asiakirja-
aineiston perusteella kaikkien sellaisten sallittujen kasvinsuojelu-

aineiden osalta, jotka sisältävät dimoksistrobiinia joko ainoana
tehoaineenaan tai yhtenä monista tehoaineistaan, jotka kaikki
on 30 päivään syyskuuta 2006 mennessä sisällytetty direktiivin
91/414/ETY liitteeseen I, ja ottaen huomioon dimoksistrobiinia
koskevan, mainitun direktiivin liitteessä I olevan tekstin B osan.
Jäsenvaltioiden on kyseisen arvion perusteella määriteltävä, täyt-
tääkö tuote direktiivin 91/414/ETY 4 artiklan 1 kohdan b, c, d
ja e alakohdassa vahvistetut edellytykset.

Määrittämisen jälkeen jäsenvaltioiden on

a) dimoksistrobiinia ainoana tehoaineenaan sisältävien tuottei-
den osalta tarvittaessa muutettava tai peruutettava lupa vii-
meistään 31 päivänä maaliskuuta 2008; tai

b) niiden tuotteiden osalta, jotka sisältävät dimoksistrobiinia
yhtenä monista tehoaineistaan, tarvittaessa muutettava tai
peruutettava lupa viimeistään 31 päivänä maaliskuuta 2008
taikka siinä direktiivissä tai niissä direktiiveissä, joilla kysei-
nen aine tai aineet lisätään direktiivin 91/414/ETY liitteeseen
I, tällaista muuttamista tai peruuttamista varten vahvistettuna
ajankohtana sen mukaan, kumpi ajankohta on myöhäisempi.

4 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan 1 päivänä lokakuuta 2006.

5 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 11 päivänä syyskuuta 2006.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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